
For Customer Service in the United Kingdom: 

Email: service@4storemore.com 
Telephone: (0044) 0161 430 3347

 Lifetime’s Shed Assembly Experts offer quick responses and great customer service.

10’ x 8’ OUTDOOR 
STORAGE SHED

Call: 1-800-225-3865
7:00 am - 5:00 pm (Monday - Friday) MST 
and 9:00 am - 1:00 pm Saturday MST

Web: www.lifetime.com/instructions
Live Chat: www.lifetime.com/instructions

NEED HELP? TALK TO US!

MODEL# AND PRODUCT ID (you will need both when contacting us)

Model Number:          Product ID:

Lifetime sheds are designed to be strong and 

durable. We strive to make assembly as easy as 

possible without compromising quality. If you 

get stuck, we have tools to help:

Build a Foundation

 Construct a level surface before you start 

 (see page 6 for instructions).

Recruit Friends and Family 

 Assembly should take 3 people about 4–6 

 hours to complete.

TOOLS REQUIRED TABLE OF CONTENTS

60005

Para español, vea la página 2.

Pour français, voyez la page 3.
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                                                                                    Los expertos de ensamble Lifetime© ofrecen respuestas rápidas y servicio valorado.

Leyenda de íconos.......................4
Advertencias & Notifi caciones......5
Ensamble de la plataforma...........6
Ensamble de los armazones.......11
Ensamble de las fachadas.........20
Ensamble de las puertas...........24
Ensamble de los tragaluces.......31
Ensamble del piso.....................35
Ensamble de los muros.............39
Identifi cador de piezas...............47
Instalación de los estantes........52
Ensamble del tejado.................56
Instalación de las ventanas.........74
Instalación del organizador.........79
Alineación de las puertas..........82
Anclaje del cobertizo.................85
Limpieza & Cuidado..................91
Registro...................................92
Garantía...................................94

Llame al 1.800.225.3865
0700 – 1700 lunes hasta viernes (HNR) 
y 0900 – 1300 sábado (HNR)

Web: www.lifetime.com/instructions
Live Chat: www.lifetime.com/instructions

¿NECESITA AYUDA? ¡LLÁMENOS!

MODELO E ID DEL PRODUCTO (necesitará los dos al contactarnos)

Número de modelo:    ID del producto:

Los cobertizos Lifetime© son diseñados para ser 

sólidos y durables. Nos esforzamos por hacer el 

ensamble lo más fácil posible sin comprometer la 

calidad. Si se atasque, tenemos las herramientas 

necesarias para ayudarle:

Construya una plataforma

 Construya una plataforma nivel antes de

 commenzar.

 (vea la página 6 para las instrucciones)

Reuna a sus amigos y a su familia

 El ensamble debe llevar 3 adultos unas 4 a 6 

 horas para completar.

INSTRUMENTAL REQUERIDO ÍNDICE

60005

INSTRUCCIONES
         DE ENSAMBLEFor English, see page 1.

Pour français, voyez la page 3.
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5/16” (8 mm)

Broca para madera

Papel cero

5/16” (8 mm)

Broca de albañilería

COBERTIZO EXTERIOR 
DE 3,05 m x 2,44 m

Para el servicio de clientes en el Reino Unido: 

Correo electrónico: service@4storemore.com 
Teléfono: (0044) 0161 430 3347
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Nos experts d’assemblage Lifetime© offrent des réponses 
rapides et de service clientèle supérieure.

ABRI EXTÉRIEUR
DE 3,05 m x 2,44 m

Légende des icônes.....................4
Avertissements & Notifi cations.....5
Assemblage de la plate-forme.......6
Assemblage des fermes..............11
Assemblage des toits à pignon.....20
Assemblage des portes...............24
Assemblage des lucarnes............31
Assemblage du plancher............35
Assemblage des murs................39
Identifi cateur des pièces............47
Installation des étagères............52
Assemblage du toit....................56
Installation des fenêtres.............74
Installation de l’organiseur.........79
Alignement des portes...............82
L’ancrage de l’abri.....................85
Nettoyage & Entretien...............91
Enregistrement........................92
Garantie..................................95

Appelez au 1.800.225.3865
0700–1700 lundi à vendredi (HNR) 
et 0900–1300 samedi (HNR)

web: www.lifetime.com/instructions
tchat: www.lifetime.com/instructions

NÉCESSITEZ-VOUS DE L’AIDE ? PARLEZ-NOUS !

MODÉLE ET ID DE PRODUIT (vous nécessiterez les deux lorsque vous nous contactez)

Número de modèle :  ID du produit :

Les abris Lifetime© sont conçus pour être solides 

et durables. Nous nous efforçons de rendre 

l’assemblage aussi facile que possible sans 

compromettre la qualité. Si vous êtes coincé, nous 

avons les outils nécessaires pour vous aider :

Construisez une Plate-forme

 Construisez une plate-forme horizontale avant

 de commencer. 

 (voyez la page 6 pour les instructions)

Rassemblez vos Amis et votre Famille 

 L’assemblage devrait prendre 3 adultes à peut

 près 4 – 6 heures pour achever.

OUTILS REQUIS SOMMAIRE

60005

INSTRUCTIONS
      DE L’ASSEMBLAGEFor English, see page 1.

Para español, vea la página 2.
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5/16” (8 mm)

Foret à boit

Papier sulfurisé

5/16” (8 mm)

Foret à maçonnerie

Pour le Service à clientèle au Royaume-Uni: 

Mél : service@4storemore.com 
Téléphone : (0044) 0161 430 3347
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ICON LEGEND / LEYENDA DE ÍCONOS / LÉGENDE DES ICÔNES

1155527 C 6/11/2014
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English:
 Failure to follow these warnings may result in serious injury or property damage and will void warranty.

Most injuries are caused by misuse and/or not following instructions. Use caution when using this product.

español:
El incumplimiento de seguir estas advertencias puede resultar en lesiones graves o daño a la propiedad y anulará la garantía.

La mayoría de las lesiones son causadas por el uso erróneo y/o el incumplimiento de seguir las instrucciones. Tenga cuidado al usar este 
cobertizo.

français :
La non-respect de ces avertissements peut entraîner en conséquence des blessures sérieuses ou dommage à la propriété et annulera la 
garantie.

La plupart des blessures sont causées par l’abus et/ou par ne pas suivre les instructions. Faites attention lorsque vous utilisiez cet abri.

WARNINGS & NOTICES / ADVERTENCIAS Y NOTIFICACIONES / AVERTISSEMENTS & NOTIFICATIONS
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PLATFORM CONSTRUCTION / CONSTRUCCIÓN DE LA PLATAFORMA / CONSTRUCTION DE LA 

PLATE-FORME

1

Concrete

Wood Frame

We 

recommend a Concrete platform. It will be the most durable and long-lasting choice. The platform you choose must be built above ground in 

order to avoid water pooling inside the shed. All lumber must be rated for outdoor use!

Concreto

Armazón de madera

Recomendamos una plataforma hecho de concreto. Será la elección más 

perdurable. La plataforma debe ser construida arriba del suelo para evitar el afl ujo de agua dentro del cobertizo. ¡Toda la madera debe estar 

clasifi cada para el uso externo!

Nous recommandons une plate-forme en Béton. Ce choix sera le plus durable. La plate-

forme que vous choisissez doit être construite au-dessus du sol afi n d’éviter l’accumulation d’eau à l’intérieur de l’abri. Tous le bois d’oeuvre doit 

être approuvé pour l’usage à l’extérieur !
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 SECTION 1 (CONTINUED) / SECCIÓN 1 (CONTINUACIÓN) / SECTION 1 (SUITE)

4” (10,2 cm)

120” (3,05 m)

96” (1,44 m)

93 1/2” (2,38 m)
118 1/4” (3,00 m)

1 yd3 (0,77 m3)

!

CONCRETE PLATFORM / PLATAFORMA DE CONCRETO / PLATE-FORME EN BÉTON
1.1

The fl oor dimensions are a bit smaller than those of the roof; therefore, you will need to builld a level surface of 93 

1/2” x 118 1/4” (2,38 m 3,00 m).

Las dimensiones del piso del cobertizo son más pequeñas que el tejado; entonces, necesitará crear una superfi cie 

nivel de 2,38 m 3,00 m (93 1/2” x 118 1/4”).

Les dimensions du plancher de votre abri sont plus petites que le toit; ensuite, il faut créer une surface horizontal de 2,38 m x 3,00 m 

(93 1/2” x 118 1/4”).
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 SECTION 1 (CONTINUED) / SECCIÓN 1 (CONTINUACIÓN) / SECTION 1 (SUITE)

120” (3,05 m)

96” (1,44 m)

93 1/2” (2,38 m)
118 1/4” (3,00 m)

WOOD PLATFORM / PLATAFORMA DE MADERA / PLATE-FORME EN BOIS1.2
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 SECTION 1 (CONTINUED) / SECCIÓN 1 (CONTINUACIÓN) / SECTION 1 (SUITE)

2” x 4” x 90 1/2” (5,1 cm x 10,2 cm x 2,30 m)

2” x 4” x 118 1/4” (5,1 cm x 10,2 cm x 3,00 m)

16d 3” (16d x 7,62 cm)

118 1/4” (3,00 m) 93
 1/

2”
 (2

,38
 m

)

90
 1/

2”
 (2

,30
 m

)

x8

x28

!

16” (40,1 cm)

118 1/4” (3,00 m) 93
 1/

2”
 (2

,38
 m

)

90
 1/

2”
 (2

,30
 m

)

16” (40,1 cm)

16” (40,1 cm)

16” (40,1 cm)

16” (40,1 cm)

16” (40,1 cm)

16” (40,1 cm)

16” (40,1 cm)

(outside dimensions).

(dimensiones exteriores).

(dimensions extérieures).

1.2.1

1.2.2
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 SECTION 1 (CONTINUED) / SECCIÓN 1 (CONTINUACIÓN) / SECTION 1 (SUITE)

8d 1 1/2” (8d 3,81 cm)

48” x 93 1/2” x 3/4”

(1,22 m x 2,38 m x  19,1 mm)

22 1/4” x 93 1/2” x 3/4”

(10,2 cm x 2,38 m x 19,1 mm) 

22 1/4” x 93 1/2” x 3/4”

(57 cm x 2,38 m x  19,1 mm)

48” x 93 1/2” x 3/4”

(1,22 cm x 2,38 m x 19,1 mm)x66

! A = B

!

!

A

B

x24!Drainage Holes

Agujeros para canalización

Trous de drainage

1.2.3

1.2.4
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TRUSS ASSEMBLY / ENSAMBLE DE LOS ARMAZONES / ASSEMBLAGE DES FERMES2

11 9/16” 11 9/16” (29,4 cm)

58 1/4” (1,48 m)

ADH

DSR

AFG

DSO

DSM

DSN

DSQ

DSP

ADY

ADK

ADJ (6)

AIP

25 7/8” (65,7 cm)

8 7/16” (21,4 cm)

33 3/4” (85,7 cm)

50 9/16 (1,28 m)

50 9/16 (1,28 m)

48” (1,22 m)

DTK 

DTJ 

CXK 

AHT

7/16” (11,1 mm) (x2) 3/8” (9,5 mm) (x2)

DTF

Metal Parts / Piezas de metal / Pièces en métal

Hardware Bag / Bolsa de accesorios / Sac d’accessoires

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS
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 SECTION 2 (CONTINUED) / SECCIÓN 2 (CONTINUACIÓN) / SECTION 2 (SUITE)

ADK 

AIP
DSR

DSQ

ADK

DTK

DTK 

3/8” (x2)

(10 mm) (x2)

Connector (AIP) Truss 

Gutter Channels (DSQ & DSR)

Connector (AIP)

Canalones del armazón (DSQ & DRS)

Raccord (AIP) Canaux 

de gouttière (DSQ & DSR)

Connector (AIP) Truss Gutter Channels (DSQ & DSR)

Connector (AIP) Canalones del armazón (DSQ & DSR)

Raccord (AIP) Canaux de gouttière (DSQ & DSR)

SIDE TRUSSES (x2) / ARMAZONES LATERALES (x2) / FERMES 

LATÉRAUX (x2)

!

2.1

2.3

2.2

http://go.lifetime.com/trussassem10x8
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 SECTION 2 (CONTINUED) / SECCIÓN 2 (CONTINUACIÓN) / SECTION 2 (SUITE)

ADY
ADK

ADY

ADY

AFG

ADK

ADK

ADK

ADK

3/8”

(10 mm)

Truss Brace (AFG)

Soporte del armazón (AFG)

Support de la ferme (AFG)

Do not 

overtighten.

No apriete demasiado.

Ne serrez pas excessivement.

2.4

2.5
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 SECTION 2 (CONTINUED) / SECCIÓN 2 (CONTINUACIÓN) / SECTION 2 (SUITE)

11 9/16” 11 9/16” (29,4 cm)

ADJ 

ADJ

ADJ

ADH

ADH

7/16”

(11 mm)

Truss Rod (ADH)

Cap Nuts (ADJ).
Varilla (ADH)

Tuercas ciegas (ADJ).
Tige (ADH)

Écrous à chape 

(ADJ).

!

2.6

2.7
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 SECTION 2 (CONTINUED) / SECCIÓN 2 (CONTINUACIÓN) / SECTION 2 (SUITE)

AIP

DSR

DSM

DTK

ADK

ADK 
DTK 

3/8” (x2)

(10 mm) (x2)

Connector (AIP) Truss Gutter Channels (DSM & DSR)

Connector (AIP) Canalones del armazón (DSM & DRS)

Raccord (AIP) Canaux de gouttière (DSM & DSR)

Connector (AIP) Truss Gutter Channels (DSQ) Do not overtighten 

the Cap Nuts (ADJ).

Connector (AIP) Canalones del armazón (DSQ) No apriete 

demasiado las Tuercas ciegas (ADJ).

Raccord (AIP) Canaux de gouttière (DSQ) Ne pas trop serrer 

les Écrous à chape (ADJ).

CENTER TRUSS (x1) / ARMAZÓN LATERAL (x1) / FERME LATÉRALE (x1)

!

2.8

2.9
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 SECTION 2 (CONTINUED) / SECCIÓN 2 (CONTINUACIÓN) / SECTION 2 (SUITE)

ADY
ADK

ADKADK

3/8”

(10 mm)

AFG

ADY

Truss Brace (AFG)

Soporte del armazón (AFG)

Support de la ferme (AFG)

Do not overtighten.

No apriete demasiado.

Ne serrez pas excessivement.

2.11

2.10
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 SECTION 2 (CONTINUED) / SECCIÓN 2 (CONTINUACIÓN) / SECTION 2 (SUITE)

DSN

DTK

ADK

ADK DTK 

3/8” (x2)

(10 mm) (x2)

Vertical Truss Brace (DSN) Nut (ADK)

Soporte vertical (DSN) Tuerca (ADK) a mano por el momento.
Support vertical (DSN) Écrou (ADK)

Horizontal Truss Brace (DSO)

Soporte horizontal (DSO)

Support horizontal (DSO)

CXK 
DTJ 

DSO

DTJ

DTK

CXK

CXK

2.12

2.13
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 SECTION 2 (CONTINUED) / SECCIÓN 2 (CONTINUACIÓN) / SECTION 2 (SUITE)

ADH

ADH

11 9/16” 11 9/16” (29,4 cm)

ADJ

ADJ

ADJ
7/16”

(11 mm)

Truss Rod (ADH) Cap Nuts (ADJ).
Varilla (ADH) Tuercas ciegas (ADJ). 
Tige (ADH) Écrous à 

chape (ADJ).

!

2.14
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 SECTION 2 (CONTINUED) / SECCIÓN 2 (CONTINUACIÓN) / SECTION 2 (SUITE)

DSP

Nut (ADK)

Tuerca (ADK)

Écrou (ADK)

Support Tube (DSP)

Tubo de soporte (DSP)

Tube de support (DSP)

ADY

ADK

AHT

ADY ADK

AHT

3/8” (x2)

(10 mm) (x2)

!

2.15

2.16
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GABLE ASSEMBLY / ENSAMBLE DE LAS FACHADAS / ASSEMBLAGE DES TOITS À PIGNON3

46” (1,17 m)46” (1,17 m)

BDD

AGI AGHBDC

ADV

AHS

ADW

AEE

AGP AIQ

ADZ

DTH

BEE

Metal Part / Pieza de metal / Pièce en métal

Plastic Parts / Piezas de plástico / Pièces en plastique

Hardware Bags / Bolsas de accesorios / Sacs d’accessoires

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS
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 SECTION 3 (CONTINUED) / SECCIÓN 3 (CONTINUACIÓN) / SECTION 3 (SUITE)

ADZ

AGH

AGI

ADZ

ADZ

AIQ

AGP

Left (AGH) Right (AGI)

Faldones traseros izquierdo 

(AGH) derecho (AGI).
Toits à pignons gauche 

(AGH) et droite (AGI).

Screen (AIQ) over the Vent (AGP)

Mosquitero (AIQ) Rejilla de 

ventilación (AGP)

Moustiquaire (AIQ) Évent (AGP)

Screws 

(ADZ).
Tornillos 

(ADZ).
Vis 

(ADZ).

3.1 3.2

3.3 3.4

http://go.lifetime.com/gableassem10x8
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 SECTION 3 (CONTINUED) / SECCIÓN 3 (CONTINUACIÓN) / SECTION 3 (SUITE)

ADW

AEE

AHS

AHS

AHS

BDD

ADW AEE

End Cap (AHS) Header Bar (BDD).
Tapón (AHS) Dintel (BDD).

Linteau (BDD).

3.5 3.6

3.7
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 SECTION 3 (CONTINUED) / SECCIÓN 3 (CONTINUACIÓN) / SECTION 3 (SUITE)

3.8

ADV

BDC

ADV

ADV
!

!
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LEFT DOOR ASSEMBLY / ENSAMBLE DE LA PUERTA IZQUIERDA / ASSEMBLAGE DE LA PORTE 

GAUCHE

BLH

77 13/16”

1 
1/

2”

75 1/2” (1,92 m)

AHM

BDJ

AEE
ABU ADJ

AHZ

7/16” (11 mm)

AIA

ADW

CRE

74 1/2”74 1/2” (1,89 m)

DXK

DZG

Metal Parts / Piezas de metal / Pièces en métal

Hardware Bags / Bolsas de accesorios / Sacs d’accessoires

Plastic Parts / Piezas de plástico / Pièces en plastique

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

4
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 SECTION 4 (CONTINUED) / SECCIÓN 4 (CONTINUACIÓN) / SECTION 4 (SUITE)

AHM

CRE

BDJ

BLH

BLH

BLH

Hinge Tube (CRE)

top of the Left Door (AGO).
Tubo de articulación (CRE)

Puerta izquierda (AGO).
Tube d’articulation (CRE)

Porte gauche (AGO).

Deadbolts (AHM) Door End Channel 

(BLH)

Cerrojos (AHM) Canal para 

el borde de la puerta (BLH)

Loquets à pêne dormant (AHM)

Canal de la porte (BLH)

4.1

4.3

4.2

AHM

AHM

AGO

AHM

AHM

AHM

http://go.lifetime.com/leftdoor8foot
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 SECTION 4 (CONTINUED) / SECCIÓN 4 (CONTINUACIÓN) / SECTION 4 (SUITE)

ABU ADJ

AIA

7/16”

(11 mm) DZG ADW

AEE

AHZ

Handle (AHZ)

Picaporte (AHZ)

Poignée (AHZ)

Strike Plate (DZG)

Placa de impacto (DZG)

Poignée (DZG)

Door Latch (AIA)

Do not overtighten.

Placa de cierre (AIA)

No apriete demasiado.

Loquet (AIA)

Ne pas trop serrer.

4.4 4.5

4.6 4.7

DZG

ADJ

AIA

ABU

AHZ

ADW

ADW
AEE

AEE

not move freely at fi rst. You may need to tap them up and down 

a few times with a rubber mallet to work them in.

pueden que no se desplacen libremente. Puede que necesite 

darlos unos golpecitos con un mazo de goma para afl ojarlos.

il se peut que les Loquets ne se déplaceraient librement. Vous 

devrez peut-être les taper légèrement à l’aide d’un maillet en 

caoutchouc pour les desserrer. 
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RIGHT DOOR ASSEMBLY / ENSAMBLE DE LA PUERTA DERECHA / ASSEMBLAGE DE LA PORTE DROITE5

BDK

AIK
AIO

AEE

AHW

ADWABV

ADB
AAB

AEBAHY

AHV

AHX
AIL

7/16” (11 mm)

BEG

Hardware Bags / Bolsas de accesorios / Sacs d’accessoires

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

Metal Parts / Piezas de metal / Pièces en métal

Plastic Parts / Piezas de plástico / Pièces en plastique

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

BLH

CRE

77 13/16”

1 
1/

2”

75 1/2” (1,92 m)

74 1/2”74 1/2” (1,89 m)
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 SECTION 5 (CONTINUED) / SECCIÓN 5 (CONTINUACIÓN) / SECTION 5 (SUITE)

Door End Channel (BLH)

Canal para el borde de la puerta (BLH) 

Canal de la porte (BLH)

BLH

CRE

BLH

AGZ

AIK

AIO

AEE

ADW

Hinge Tube (CRE)

top of the Right Door (AGZ).
Tubo de articulación (CRE)

Puerta derecha (AGZ).
Tube d’articulation (CRE)

Porte droite (AGZ).

AIK

Thumb Lever (AIO)

in the Door Handle (AIK) 

holes.
Palanca de pulgar (AIO)

Picaporte (AIK)

Levier poussoir (AIO)

la Poignée (AIK)

AIO

5.1 5.2

5.3 5.4

http://go.lifetime.com/rightdoor8ft
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 SECTION 5 (CONTINUED) / SECCIÓN 5 (CONTINUACIÓN) / SECTION 5 (SUITE)

ABV

ADB

AAB

AEB

7/16”

(11 mm)

AHV

AIO

AIL

AHV

AHX

AHX

AHV

AIL

AAB

ABV

ADB
AEB

The arm of the Latch rests on top of the Thumb 

Lever.

El brazo del Pestillo se queda sobre 

la Palanca de pulgar.

Le bras du Loquet doit rester 

sur le Levier poussoir.

Rear of Door / Trasero de la puerta / Arrière de la porte

Arm of Latch

Brazo del Pestillo

Bras du Loquet

Thumb Lever

Palanca de pulgar

Levier poussoir

 SECTION 5 (CONTINUED) / SECCIÓN 5 (SIGUE) / SECTION 5 (SUITE)

5.5 5.6

ADW
ADW

AEE
AEE
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 SECTION 5 (CONTINUED) / SECCIÓN 5 (CONTINUACIÓN) / SECTION 5 (SUITE)

AHY

ADW AHW

ADW
AHW

AHV

AHX
AHY

Bracket (AHW) Screw (ADW)

the Spring (AHY).
Soporte (AHW) Tornillo (ADW)

el Resorte (AHY).
Support (AHW) Vis (ADW)

Ressort (AHY).

 SECTION 5 (CONTINUED) / SECCIÓN 5 (SIGUE) / SECTION 5 (SUITE)

5.7



3131

DOMED SKYLIGHT ASSEMBLY / ENSEMBLE DE LOS TRAGALUCES EN FORMA DE CÚPULA / 

ASSEMBLAGE DES LUCARNES EN FORME DE DÔME

ADK AEEEFA

AGB

AHI

3/8” (10 mm)

AHB

BEC

2

Hardware Bags / Bolsas de accesorios / Sacs d’accessoires

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

Plastic Parts / Piezas de plástico / Pièces en plastique

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

6
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 SECTION 6 (CONTINUED) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN) / SECTION 6 (SUITE)

Butyl Tape (AHI)

Cinta butílica (AHI)

Ruban butyl (AHI)

AHI

AHB

6.1 6.2

6.3

http://go.lifetime.com/domedskylight
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 SECTION 6 (CONTINUED) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN) / SECTION 6 (SUITE)

AHB

completo el papel protector.

6.4

6.5



34

 SECTION 6 (CONTINUED) / SECCIÓN 6 (CONTINUACIÓN) / SECTION 6 (SUITE)

Do not 

overtighten.

No apriete 

demasiado.

Ne 

pas trop serrer.

ADK
AEE

3/8”

(10 mm)

ADK

ADK

ADK

ADK
AEE (x2)

AEE (x2)

AEE (x2)

AEE (x2)

EFA

EFA

Skylight (AGB)

Screws (EFA).
Tragaluz (AGB)

Tornillos (EFA).
Lucarne (AGB)

Vis (EFA).

AGB

Skylight.

Tragaluz.

Lucarne.

6.6

6.7 6.8
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FLOOR ASSEMBLY / ENSAMBLE DEL PISO / ASSEMBLAGE DU PLANCHER7

ADC

CUD

AHO

BQH

BQC

CUW

Plastic Parts / Piezas de plástico / Pièces en plastique

Hardware Bag / Bolsa de accesorios / Sac d’accessoires

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

!



36

 SECTION 7 (CONTINUED) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN) / SECTION 7 (SUITE)

Inner Floor Panel (CUD)

an Outer Floor Panel (CUW)

Panel de piso interior (CUD)

Panel de piso exterior (CUW)

Panneau de plancher intérieur (CUD)

Panneau de plancher extérieur (CUW)

CUD

CUDCUW

Hole / Agujero / Trou

Hole / Agujero / Trou

turn the Panel 180°.

el Panel 180°.

le Panneau 180°.

the Panel 180°.

Panel 180°.

Panneau 180°.

!

7.1

7.2
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 SECTION 7 (CONTINUED) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN) / SECTION 7 (SUITE)

AHO

AHO

CUW

Outer Floor Panel (CUW)

Panel de piso exterior (CUW)

Panneau de plancher intérieur (CUW)

Bushings (AHO) The 

slit in the Bushing should face away from the Floor.

Casquillos (AHO)

La rendija en el Casquillo debe quedar en posición opuesta del Piso.

Bagues (AHO)

La fente dans la Bague ne doit pas faire face au Plancher.

AHO

AHO

7.3

7.4
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 SECTION 7 (CONTINUED) / SECCIÓN 7 (CONTINUACIÓN) / SECTION 7 (SUITE)

BQC

BQC

BQC BQC BQC

Screws (BQC)

These Screws do not anchor the Floor; they only hold the Panels together.

Tornillos (BQC)

Estos Tornillos 

no anclan el Piso; sirven sólo para sujetar los Paneles los unos con los otros.

Vis (BQC)

Ces Vis n’ancrent pas le 

Plancher; ils ne servent que pour attacher les Panneaux les uns avec les autres.

7.5
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WALL ASSEMBLY / ENSAMBLE DE LOS MUROS / ASSEMBLAGE DES MURS

67 3/4” (1,72 m)

AHD AHHAGW AGL

106 107

BDHBDI

AFM

ADZ

AIW

BEB

Metal Parts / Piezas de metal / Pièces en métal

Plastic Parts / Piezas de plástico / Pièces en plastique

Hardware Bag / Bolsa de accesorios / Sac d’accessoires

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

8
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 SECTION 8 (CONTINUED) / SECCIÓN 8 (SIGUE) / SECTION 8 (SUITE)

AIW

BDI
BDI

Right Window Wall 

Panel (BDI)

Panel mural derecho para la ventana (BDI) en las tercera 

Panneau mural droit pour la fenêtre (BDI)

8.1 8.2

8.3

http://go.lifetime.com/wallinstal10x8
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 SECTION 8 (CONTINUED) / SECCIÓN 8 (SIGUE) / SECTION 8 (SUITE)

AIW

Corner Panel (AGW)

Panel angular (AGW)

Panneau angulaire (AGW)

Wood Block (AIW)

Bloque de madera (AIW)

Bloc en bois (AIW)

AGW

AIW

8.4

8.5
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 SECTION 8 (CONTINUED) / SECCIÓN 8 (SIGUE) / SECTION 8 (SUITE)

ADZ

ADZ

AIW

Screws (ADZ).
Tornillos (ADZ).

Vis (ADZ).

Wall Panels (AHD) Screws (ADZ) each.
Paneles de pared (AHD) Tornillos (ADZ) 

Panneaux muraux (AHD)

Vis (ADZ)

AHD
AHD

8.6

8.7
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 SECTION 8 (CONTINUED) / SECCIÓN 8 (SIGUE) / SECTION 8 (SUITE)

Wall Panels (AHD) Window Wall Panel (AHH)

Screws (ADZ) each.
Paneles de pared (AHD) Panel de pared para la ventana (AHH)

Tornillos (ADZ) 

Panneaux muraux (AHD) et le Panneau mural 

pour la fenêtre (AHH)

Vis (ADZ)

AHD

AHD

AHH

ADZ

AIW

AGLCorner Panel (AGL)

Panel angular (AGL)

Panneau angulaire (AGL)

8.8

8.9
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 SECTION 8 (CONTINUED) / SECCIÓN 8 (SIGUE) / SECTION 8 (SUITE)

ADZ

AGW

AIW

Corner Panel (AGW)

Panel angular (AGW)

Panneau angulaire (AGW)

Wall Panels (AHD) Screws (ADZ) each.
Paneles de pared (AHD) Tornillos (ADZ) 

Panneaux muraux (AHD)

Vis (ADZ)

8.10

8.11
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 SECTION 8 (CONTINUED) / SECCIÓN 8 (SIGUE) / SECTION 8 (SUITE)

ADZ

AIW

AGL

Corner Panel (AGL)

Panel angular (AGL)

Panneau angulaire (AGL)

BDH

Left Window Wall Panel (BDH)

Screws (ADZ).
Panel mural izquierdo para la ventana (BDH)

Tornillos (ADZ).
Panneau 

mural gauche pour la fenêtre (BDH)

Vis (ADZ).

8.12

8.13
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 SECTION 8 (CONTINUED) / SECCIÓN 8 (SIGUE) / SECTION 8 (SUITE)

ADZ

AFM

AFM

AFM
BDI

Screws (ADZ) Channel (AFM).
Canal (AFM) Tornillos (ADZ).

Support (AFM) Vis (ADZ).

!

8.14
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BDK

AGHAGI

BDC

BDJ

AFY

AGQ

AHB

BDSBDR

AFV

DRA

CUW

CUD

CONTENTS OF BOX 1 / CONTENIDO DE LA CAJA 1 / CONTENU DE LA BOÎTE 1

PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICADOR DE PIEZAS / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES

R
em

ove This Section / R
eitire Esta Sección / Enlevez C

ette Section
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67 3/4” (1,72 m)

BLH

AFM

74 1/2”
CRE

74 1/2” (1,89 m)

58 1/4” (1,48 m)

DSO

DSP

33 3/4” (85,7 cm)

77 13/16”

1 
1/

2”

75 1/2” (1,92 m)

48” (1,22 m)
AFG

46” (1,17 m)

BDD

48” (1,22 m)

46” (1,17 m)

DSR DSM

DSQ

25 7/8” (65,7 cm)

50 9/16 (1,28 m)

50 9/16 (1,28 m)

METAL PARTS KIT 1 / KIT 1 DE PIEZAS DE METAL / KIT 1 PIÈCES EN MÉTAL

METAL PARTS KIT 2 / KIT 2 DE PIEZAS DE METAL / KIT 2 PIÈCES EN MÉTAL

PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICADOR DE PIEZAS / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES

R
em

ov
e 

Th
is

 S
ec

ti
on

 /
 R

ei
ti

re
 E

st
a 

Se
cc

ió
n 

/ 
En

le
ve

z 
C

et
te

 S
ec

ti
on
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AFL

AIW AIX

AHCAHE

AGB

DSN

8 7/16” (21,4 cm)

AIP

DRB

AFU

AFZ

AGG AFW

115 116

BZC

CONTENTS OF BOX 2 / CONTENIDO DE LA CAJA 2 / CONTENU DE LA BOÎTE 2

PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICADOR DE PIEZAS / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES

AGW AGL AHD AHH

106 107

BDHBDI

BDV

CONTENTS OF SMALL PARTS BOX / CONTENIDO DE LA CAJA DE PIEZAS PEQUEÑAS / CONTENU DE LA BOÎTE DE PETITES PIÈCES

R
em

ove This Section / R
eitire Esta Sección / Enlevez C

ette Section
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BEC ECT

2

BEG

DTE DSW

BQHDTF

DTH BHI BHC

BEIBEB DXKBEE

2

HARDWARE BAGS / BOLSAS DE ACCESORIOS / SACS D’ACCESSOIRES

PARTS IDENTIFIER / IDENTIFICADOR DE PIEZAS / IDENTIFICATEUR DE PIÈCES

CONTENTS OF BOX 2 / CONTENIDO DE LA CAJA 2 / CONTENU DE LA BOÎTE 2

R
em

ov
e 

Th
is

 S
ec

ti
on

 /
 R

ei
ti

re
 E

st
a 

Se
cc

ió
n 

/ 
En

le
ve

z 
C

et
te

 S
ec

ti
on
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 SECTION 8 (CONTINUED) / SECCIÓN 8 (SIGUE) / SECTION 8 (SUITE)

AFM

ADZ

AFM

AFM

BDH
BDH

Screws (ADZ) Channel (AFM).
Canal (AFM) Tornillos (ADZ).

Support (AFM) Vis (ADZ).

!
8.15
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SHELVING INSTALLATION / INSTALACIÓN DE LOS ESTANTES / INSTALLATION DES ÉTAGÈRES9

67 3/4” (1,72 m)

ADZ

ADZ

AIY

AFV

AFM

AFZ

DSW

BHI
2

Metal Parts / Piezas de metal / Pièces en métal

Plastic Parts / Piezas de plástico / Pièces en plastique

Hardware Bag / Bolsa de accesorios / Sac d’accessoires

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS



53

 SECTION 9 (CONTINUED) / SECCIÓN 9 (CONTINUACIÓN) / SECTION 9 (SUITE)

ADZ

ADZ ADZ

AFM

Wall/Shelf Support Channel (AFM)

Canal de soporte para la pared/estante (AFM)

Canal de support du mur/étagère (AFM)

Slots / Muescas / Encoches

9.1 9.2

http://go.lifetime.com/90shelf
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 SECTION 9 (CONTINUED) / SECCIÓN 9 (CONTINUACIÓN) / SECTION 9 (SUITE)

ADZ 

AIY
AIY

AFV

ADZ

ADZ ADZ

50 lb. (23 kg)

Shelf Brackets (AIY) into the slots in the 
The Brackets must be at 

the same height.

Escuadras (AIY)

Las 

Escuadras deben estar a la misma altura.

Équerres (AIY)

Les 

Équerres doivent être à la même hauteur.

Shelf (AFV)

Screws (ADZ).
Estante (AFV)

Tornillos (ADZ).
 (AFV)

Vis (ADZ).

Shelf (AFV)

Screws (ADZ).
Estante (AFV)

Tornillos (ADZ).
 (AFV)

Vis (ADZ).

9.3 9.4

9.5 9.6
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 SECTION 9 (CONTINUED) / SECCIÓN 9 (CONTINUACIÓN) / SECTION 9 (SUITE)

ADZ

AFZ

ADZ 

Corner Shelf (AFZ)

Screws (ADZ).
Estante angular (AFZ)

Tornillos 

(ADZ).
Étagère angulaire (AFZ)

Vis (ADZ).

10 lb. (4.5 kg)

9.7

9.8
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ROOF ASSEMBLY / ENSAMBLE DEL TEJADO / ASSEMBLAGE DU TOIT10

AHPADZ ADX BHJ

AED AXX

DTV

CXKAEE

(x2)

(x1)

AFL

DTE

Metal Parts/ Piezas de metal / Pièces en métal

Hardware Bag / Bolsa de accesorios / Sac d’accessoires

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

Note: This notched end goes towards the front of the shed.

Nota: Este extremo muescado va hacia la parte delantera del cobertizo.

Note : Cette extrémité encochée va vers la partie avant de l’abri.!

ECT

ECS

ADK BZA

AEE
ECR
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ROOF ASSEMBLY / ENSAMBLE DEL TEJADO / ASSEMBLAGE DU TOIT10

(x2) (x1)

AFYAGQ (x2)

 (x1)  (x1) 

BDS

DRA

DRB

BDR

AGG AFW

115 116

AHC

3/8” (9,5 mm)

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

Plastic Parts/ Piezas de plástico / Pièces en plastique

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADZ

ADZADZ

Screws (ADZ).
Tornillos (ADZ).

Vis (ADZ).

10.1 10.2

10.3

http://go.lifetime.com/10x8roofdomed
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADZ

AHB

Alignment nub

Bulto de alineamiento

Petite bosse d’alignement

Roof Panel with Skylight (AHB)

Panel de tejado con tragaluz (AHB)

Panneau de toit avec lucarne (AHB)

10.4

10.5

étape.

!
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADZ

Screws (ADZ) to 

(4) Tornillos (ADZ) 

(4) Vis (ADZ)

ADZ

10.6
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADZ

ADZ

AFL

AFL

Screws (ADZ)

Roof Support (AFL)

Tornillos (ADZ)

Soporte de tejado (AFL)

Vis (ADZ)

Support de toit (AFL)

AFL

10.7



62

 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADZ

AFL (1)

AGQ

ADZ

ADZ

AFL

Screws (ADZ) Screws (ADZ)

Roof Support (AFL)

Screw (ADZ) 

Tornillos (ADZ) Tornillos (ADZ)

Soporte de tejado (AFL)

Tornillo (ADZ)

Vis (ADZ) Vis (ADZ)

Support de toit (AFL)

Vis (ADZ)

!

AFL

AFL

10.8
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADZ

AGQ
AHB

AFL

10.10

Repita los pasos 10.2 - 10.8 para el lado izquierdo del cobertizo.

10.9
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

3/8”

(9,5 mm)

DTV

CXK
AEE

DTV

AEE

CXK

10.11
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

AHP

AHP

Cotter Pin (AHP) 

Clavija (AHP)

Clavette (AHP)

10.12

10.13
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADZ

ADZ

10.14

10.15

!
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADZ

AGQAGQ

AFL

Right Drainage Plate (ECS)

Only tighten by hand for now.

Placa derecha para el drenaje (ECS)

Apriete sólo a mano en 

este momento.

Plaque de drainage droite (ECS)

Ne 

serrez qu’à la main en ce moment.

10.16

10.17

ECS

ECS

ADK
AEE

AEE

ADK BZA

AEE

BZA
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

DRA

ADZADZ

Large Angled Roof Panel (DRA)

Screws (ADZ)

Panel de tejado angular grande (DRA)

Tornillos (ADZ)

Panneau de toit angulaire grand (DRA)

Vis (ADZ)

!

ADZ

10.18

10.19

ECR

ADK BZA

AEE

ECR

ADK

AEE

AEE
BZA
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

Tighten the Nut on the Drainage 

Plate now.

Apriete la Tuerca en la Placa de 

drenaje ahora.

Serrez l’Écrou dans la Plaque de 

drainage.

    ADZ

    ADZ

10.20

10.21

3/8”

9,5 mm

ADZ
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

Panel (DRB)

inserts these Screws (ADZ).

Panel (DRB) 

Tornillos (ADZ).

Panneau (DRB)

Vis (ADZ).

ADZ

BDR
BDS

DRB

ADZ ADZ

ADZ ADZ

Panels (BDS & BDR)

another inserts these Screws (ADZ).

Paneles (BDS 

& BDR)

Tornillos (ADZ).

Panneaux (BDS & BDR)

Vis (ADZ).

10.22

10.23
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

BHJ

BHJ

Self Tapping Screw (BHJ)

Tornillo auto-roscante (BHJ)

Vis autotaraudeuse (BHJ)

10.24

BHJ
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 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADZ

AFW

AGG

AFY
AFY

AFY

ADZ

ADZ

ADZ

10.25

!



73

 SECTION 10 (CONTINUED) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN) / SECTION 10 (SUITE)

ADX 

AED
AXX

ADX
AED

AHC

AHC AHC AHC AHC

AXX

Skylights (AHC) Screws (ADX) Washers (AED) for each 

Tragaluces (AHC) Tornillos (ADX) Rondanas (AED)

Lucarnes (AHC) Vis (ADX) et Rondelles (AED)

Clips (AXX)

Clips (AXX)

Clips (AXX)

10.26

10.27
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WINDOW PANE INSTALLATION / INSTALACIÓN DE LOS CRISTALES / INSTALLATION DES CARREAUX11

BZC 

ADZ
ADY

AIS

ADW

AHE BDV

BEI

Plastic Parts / Piezas de plástico / Pièces en plastique

Hardware Bag / Bolsa de accesorios / Sac d’accessoires

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS
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 SECTION 11 (CONTINUED) / SECCIÓN 11 (CONTINUACIÓN) / SECTION 11 (SUITE)

ADW

BZC 

BDV

BDV
ADW

ADW

ADW

ADW

ADW

ADW

Window Pane (BDV)

 Screws (ADZ).
Cristal (BDV)

Tornillos (ADZ).
Carreau (BDV)

Vis (ADZ).

front Window Pane.

segundo Cristal delantero.

deuxième Carreau avant.

BZC

Caulking (BZC)

Calafateo (BZC)

Calfeutrage (BZC)

http://go.lifetime.com/narrowwininstall

11.1 11.2

11.3 11.4



76

 SECTION 11 (CONTINUED) / SECCIÓN 11 (CONTINUACIÓN) / SECTION 11 (SUITE)

AHE

AHE

ADY

ADY

Screw (ADY)

This helps keep the Window Pane up when open.

Tornillo (ADY)

Esto ayuda a prevenir la cierre del Cristal.

Vis (ADY) Cela 

aide à maintenir le Carreau en haut lorsqu’il est ouvert.

11.5 11.6

11.7

http://go.lifetime.com/8wininstall
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 SECTION 11 (CONTINUED) / SECCIÓN 11 (CONTINUACIÓN) / SECTION 11 (SUITE)

AIS

AIS ADZADZ

ADZAIS

Window Latches (ADY) at the top corners of 
The Latch should move freely.

Cerrojos (ADY)

El Cerrojo debe mover libremente.

Loquets (ADY)

Le Loquet doit se déplacer librement.

ADZ
AIS

Close the Window Pane. Tape a 

small piece of wax paper to the bottom edge of the Window Pane as shown.

Cierre el Cristal. Pegue una 

pieza de papel cera al borde inferior central del Cristal como se muestra.

Fermez le Carreau. 

Scotchez une petites pièce de papier parafi né au bord inférieur central du Carreau comme illustré.

11.8

11.9
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 SECTION 11 (CONTINUED) / SECCIÓN 11 (CONTINUACIÓN) / SECTION 11 (SUITE)

BZC

BZC

BZC

Caulking (BZC)

Calafateo (BZC)

Calfeutrage (BZC)

11.10
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PEGBOARD STRIP INSTALLATION / INSTALACIÓN DEL ORGANIZADOR DE HERRAMIENTAS / 

INSTALLATION DE L’ORGANISEUR D’OUTILS

ADW AIJ

AII
AIH

AIF

AIG

AFU

BHC

Plastic Parts / Piezas de plástico / Pièces en plastique

Hardware Bag / Bolsa de accesorios / Sac d’accessoires

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

12
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 SECTION 12 (CONTINUED) / SECCIÓN 12 (SIGUE) / SECTION 12 (SUITE)

ADW

!

ADW

AFU

Pegboard Strip (AFU) Screws (ADW)

Organizador de herramientas (AFU) Tornillos (ADW)

Organiseur d’outils (AFU) Vis (ADW). 

12.1
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 SECTION 12 (CONTINUED) / SECCIÓN 12 (SIGUE) / SECTION 12 (SUITE)

AIG

AIJ

AIIAIH

AIF

Hooks (AIF, AIG, AIH, AII, AIJ)

(AIF, AIG, AIH, AII, AIJ) 

(AIF, AIG, AIH, AII, AIJ) 

12.2
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DOOR ALIGNMENT / ALINEACIÓN DE LAS PUERTAS / ALIGNEMENT DES PORTES13

AIX

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

Hardware Bags / Bolsas de accesorios / Sacs d’accessoires

Wood Parts / Piezas de madera / Pièces en bois

NO HARDWARE REQUIRED FOR THIS SECTION

NINGÚN ELEMENTO REQUERIDO PARA ESTA SECCIÓN

AUCUN ACCESSOIRE REQUIS POUR CETTE SECTION

NÃO FORAM FORNECIDAS FERRAGENS PARA ESTA SECÇÃO

KEINE WERKZEUGE ODER BEFESTIGUNGSELEMENTE ENTHALTEN FÜR DIESEN ABSCHNITT

VOOR DEZE PAGINA ZIJN GEEN BEVESTIGINGSMATERIALEN NODIG
このセクションにはハードウェアや部品は含まれません
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 SECTION 13 (CONTINUED) / SECCIÓN 13 (CONTINUACIÓN) / SECTION 13 (SUITE)

AIX

AIX

AIX2

1

AIX

1 2 3

Shim (AIX)

Break off any excess Shim.

Cuña (AIX)

Quebrante cualquier exceso de las Cuñas.

Cale (AIX)

Détachez de l’excès des Cales.

13.1

13.1.1
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 SECTION 13 (CONTINUED) / SECCIÓN 13 (CONTINUACIÓN) / SECTION 13 (SUITE) 12

AIX

AIX AIX2
1

AIX

1 2 3

Shim (AIX)

Break off any excess Shim.

Cuña (AIX)

Quebrante cualquier exceso de las Cuñas.

Cale (AIX)

Détachez de l’excès des Cales.

13.1.1
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SHED ANCHORING / ANCLAJE DEL COBERTIZO / ANCRAGE DE L’ABRI14

TOOLS REQUIRED / HERRAMIENTAS REQUERIDAS / OUTILS REQUIS

PARTS REQUIRED / PIEZAS REQUERIDAS / PIÈCES REQUISES

HARDWARE REQUIRED / ACCESORIOS REQUERIDOS / ACCESSOIRES REQUIS

5/16” (8 mm) Wood Drill Bit

8 mm (5/16”) Broca para madera

8 mm (5/16”) Foret à boit

5/16” (8 mm) Masonry Drill Bit

8 mm (5/16”) Broca para albañilería

8 mm (5/16”) Foret à maçonnerie

NO HARDWARE INCLUDED FOR THIS SECTION

NINGÚN ELEMENTO INCLUIDO PARA ESTA SECCIÓN

AUCUN ACCESSOIRE INCLUS POUR CETTE SECTION

NÃO FORAM FORNECIDAS FERRAGENS PARA ESTA SECÇÃO

KEINE WERKZEUGE ODER BEFESTIGUNGSELEMENTE ENTHALTEN FÜR DIESEN ABSCHNITT

VOOR DEZE PAGINA ZIJN GEEN BEVESTIGINGSMATERIALEN NODIG
このセクションにはハードウェアや部品は含まれません

NO PARTS REQUIRED FOR THIS SECTION

NINGUNA PIEZA REQUERIDA PARA ESTA SECCIÓN

AUCUNE PIÈCE REQUISE POUR CETTE SECTION

NÃO FORAM FORNECIDAS FERRAGENS PARA ESTA SECÇÃO

KEINE WERKZEUGE ODER BEFESTIGUNGSELEMENTE ENTHALTEN FÜR DIESEN ABSCHNITT

VOOR DEZE PAGINA ZIJN GEEN BEVESTIGINGSMATERIALEN NODIG
このセクションにはハードウェアや部品は含まれません
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 SECTION 14 (CONTINUED) / SECCIÓN 14 (CONTINUACIÓN) / SECTION 14 (SUITE)

5/16” (8 mm)

 

 

For a concrete platform

Do not exceed a 3/8” diameter screw. Refer to your 

local hardware store for this hardware.

Para una plataforma de 

concreto

No exceda un diámetro de 10 mm (3/8”). Refi érase a su ferretería local para obtener estos elementos.

Pour une plate-forme en béton

Ne dépassez pas un diamètre de 10 mm (3/8”).  Votre quincaillerie du coin aura ces accessoires.

14.1

シェッドにアンカーを付けない場合は、物的損害や身体傷害が生じる可能性があります。
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 SECTION 14 (CONTINUED) / SECCIÓN 14 (CONTINUACIÓN) / SECTION 14 (SUITE)

5/16” (8 mm)

 

 

For a wood-framed platform

Do not exceed a 3/8” diameter screw. Refer to your local hardware store for 

this hardware.

Para una plataforma hecho de 

hecho de madera

No 

exceda un diámetro de 10 mm (3/8”). Refi érase a su ferretería local para obtener estos elementos.

Pour une plate-forme en bois

Ne dépassez pas un 

diamètre de 10mm (3/8”). Votre quincaillerie du coin aura ces accessoires.

14.1

シェッドにアンカーを付けない場合は、物的損害や身体傷害が生じる可能性があります。
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NOTES / NOTAS / REMARQUES
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NOTES / NOTAS / REMARQUES
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Congratulations on your Lifetime® product purchase. By following the instructions below, your new Lifetime product should provide you with years of service and enjoyment.

Felicidades por la compra de su producto Lifetime®. Si cumple todas las instrucciones siguientes, podrá disfrutar satisfactoriamente del servicio de su nuevo producto Lifetime.

Nous vous félicitons d’avoir acheté ce produit Lifetime®.  En suivant les instructions ci-dessous, votre nouvel produit Lifetime devrait vous fournir des années de service et de plaisir.

CLEANING & CARE

LIMPIEZA Y CUIDADO

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
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LIFETIME’S PROMISE TO YOU:

REGISTER today!

At Lifetime®, we are committed to providing innovative and quality products. While registering, you will have the opportunity to give us your feedback. Your input is 

valuable to us.

Maintaining your privacy is our long-standing policy at Lifetime®. And you can rest assured that Lifetime® will not sell or provide your 

personal data to other third parties, or allow them to use your personal data for their own purposes.

REGISTER YOUR PRODUCT ONLINE AT WWW.LIFETIME.COM 

LA PROMESSE DE LIFETIME® À VOUS :

ENREGISTREZ aujourd’hui !

À Lifetime®, nous sommes engagés à fournir des produits innovants et de qualité. Lors de l’enregistrement, vous aurez l’occasion de nous donner votre avis. Vos 

remarques sont précieuses pour nous. 

À Lifetime®, l’entretien de votre confi dentialité est notre politique de longue date. Et vous pouvez être sûr que Lifetime® ne vendra pas ni 

fournira pas vos données personnelles à d’autres tiers, ou les permettra d’utiliser vos données personnelles à leur propres fi ns.

ENREGISTREZ VOTRE ARTICLE EN LIGNE CHEZ NOUS À WWW.LIFETIME.COM 

LA PROMESA DE LIFETIME® A USTED:

¡REGÍSTRELO hoy!

À Lifetime®, estamos comprometidos a proporcionar productos de calidad e innovadores. Al registrar, tendrá la oportunidad de darnos su opinión. Su opinión es 

muy valiosa para nosotros.

Mantener su privacidad, es nuestro viejo acuerdo político a Lifetime®. Y puede tener la seguridad de que Lifetime® no venderá ni proveerá 

sus datos personales a otros terceros, ni les permitirá usar sus datos personales para sus propias intenciones.

REGISTRE SU PRODUCTO EN LÍNEA EN WWW.LIFETIME.COM 
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THE MANUFACTURER RESERVES THE RIGHT TO MAKE SUBSTITUTIONS TO WARRANTY CLAIMS IF PARTS ARE UNAVAILABLE OR OBSOLETE.

PLEASE INCLUDE YOUR DATED SALES RECEIPT AND PHOTOGRAPHS OF DAMAGED PARTS. 

REGISTER YOUR PRODUCT FOR QUICKER CUSTOMER SERVICE.

FOR INTERNATIONAL WARRANTY CLAIMS:

10-YEAR LIMITED FACTORY WARRANTY

W
AR

RANTY

WARR
A
N
T
Y

WA
RR
AN
TY
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EL FABRICANTE SE RESERVA EL DERECHO DE HACER SUSTITUCIONES EN LOS ELEMENTOS REEMPLAZADOS BAJO GARANTÍA SI LAS PIEZAS 

NO ESTÁN DISPONIBLES O SON OBSOLETAS.

TODOS LOS RECLAMOS DE GARANTÍA DEBEN ESTAR ACOMPAÑADOS POR UN RECIBO DE COMPRA

REGISTRE SU PRODUCTO

PARA RECLAMOS DE GARANTÍA INTERNACIONALES:

NINGUNA GARANTÍA OFRECIDA POR EL FABRICANTE ES VÁLIDA EN MÉXICO

GARANTÍA DE FÁBRICA LIMITADA POR 10 AÑOS

GA
RA

NTÍA

GARA
N
TÍ
A

GA
RA
NT
ÍA
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LE FABRICANT RÉSERVE LE DROIT DE FAIRE DES SUBSTITUTIONS EN CAS DE RECOURS EN GARANTIE SI LES PIÈCES NE SONT PAS 

DISPONIBLES OR SONT OBSOLÈTES

©

©

©

er .
© Cette 

TOUS LES RECOURS EN GARANTIE DOIVENT ÊTRE ACCOMPAGNÉS DU REÇU DE VENTE.

ENREGISTREZ VOTRE ARTICLE À :

POUR RECOURS EN GARANTIE INTERNATIONAUX:

GARANTIE DE FABRICATION LIMITÉE DE 10 ANS

GA
RA

NTIE

GARA
N
TI
E

GA
RA
NT
IE



9696

Or call: 1-800-424-3865

To purchase accessories or other Lifetime® products, visit us at:

O llame al: 1.800.424.3865

Para comprar accesorios u otros productos Lifetime® EUA, visítenos en:

Ou appelez-nous au 1.800.424.3865

Pour acheter des accessoires ou autres produits Lifetime®, rendez-vous une visite à :

ENHANCE YOUR LIFETIME® PURCHASE BY ADDING ACCESSORIES OR OTHER GREAT PRODUCTS 

MEJORE SU COMPRA LIFETIME® Y AÑADA ACCESORIOS U OTROS PRODUCTOS EXCELENTES

AMÉLIOREZ VOTRE ACHAT LIFETIME® EN AJOUTANT DES ACCESSOIRES OU AUTRES PRODUITS


